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Official opening  
Ms Ewa Rudnik, Director of the Righteous Among the Nations Department,  

Embassy of Israel 
 
 

Address 
H.E. Zvi Rav-Ner, Ambassador of Israel 

 
�  
 

Presenting medals and diplomas of 
Righteous Among the Nations 

 
Flawian and Stanislawa Boczkowski and their children,  

Jozef Boczkowski, Zygmunt Boczkowski and Helena Sapierzynska 
 

Address of the Survivor, Mr Aron Grynholc from Israel 
The award will be handed to the relatives of the Righteous:  

Ms Wies
awa Krakowiak, Ms Krystyna Gilewicz, Ms Teresa Kuskowska, Ms Irena Stolz, 
Mr Tadeusz Sapierzynski and Mr Zbigniew Boczkowski 

 
 

Stanislaw Boncza-Tomaszewski 
 

The award will be handed to the children of the Righteous:  
Ms Jolanta Dobija and Mr Stanislaw Tomaszewski 

 
 

Stanislaw and Maria Dudek 
 

Address of the Survivor, Ms Cipora Re’em from Israel 
The award will be handed to the relatives of the Righteous:  

Ms Maria Guzek and Mr Bronis
aw Wójcik 
 
 

Rev. Marceli Godlewski 
 

The award will be handed to His Beatitude Eminence the Metropolitan of Warsaw  
Archbishop Kazimierz Nycz 

 
 

Zygmunt and Janina Kobos 
 

The award will be handed to the grandchildren of the Righteous:  
Ms Monika Muszynska and Mr Marcin Kobos 

 
 
 
 
 
 
 



Scoutmaster Jadwiga Lusniak 
 

Address of the Survivor, Mr Tomasz Prot from Warsaw 
The award will be handed to Scoutmaster Kazimiera Traczyk,  

Director of the Scouting Museum 
 
 

Wincenty Maciejewski and his son Adolf Maciejewski 
 

The award will be handed to Adolf’s son,  
Mr Jan Maciejewski 

 
 

Maria Mussil, Mieczyslaw Mussil and Irena Ulanowska-Mussil  
 

The award will be handed to the closest relative of the Righteous,  
Ms Barbara Hamerska-Chrobak 

 
 

Rev. Adam Skalbania  
 

The award will be handed to the niece of the Righteous,  
Ms Julianna Skotnicka 

 
�  
 
 

Closure of the ceremony and refreshments 
 

�  
 
 
 
 

Musical setting during the ceremony has been provided by "Tslil" Jewish Choir  
conducted by Julianna Krych 

 
- Mach tsi di aygelekh (Close Your Little Eyes) 
- Orcha Bamidbar (A Caravan in the Desert) 



WWhhoossooeevveerr   ssaavveess  aa  ss iinnggllee  ll ii ffee,,  ssaavveess  aann  eenntt ii rree  uunniivveerrssee    

 
  
Since 1963 a special commission of Yad Vashem, the Holocaust Martyrs' and Heroes' 
Remembrance Authority in Jerusalem, headed by the Israel's Supreme Court, has been 
awarding Righteous Among the Nations medals and certificates of honour (����������	�
��
 , 
read: Chasid umot ha-Olam). This decoration pays tribute to the Heroes who were putting 
their lives in danger in order to rescue their Jewish friends, neighbours, acquaintances, 
sometimes perfect strangers, all of them doomed to extermination. 
 
Persons recognized as Righteous are awarded a specially minted medal bearing their name 
and a certificate of honour. The names and surnames of Righteous are also engraved on 
stone plates in the Garden of the Righteous in Jerusalem. The planting of olive trees for the 
Heroes has ceased few years ago for there is hardly no area left. 
 
The certificates of honour and medals are being presented during ceremonies taking place in 
Israel or in the Israeli diplomatic missions. Every year, the Embassy of Israel in Poland 
arrange for a dozen or so of such ceremonies in major Polish towns.  
 
Yad Vashem has honoured over 23 000 Heroes from all over the world, among them over  
6 000 Poles alongside with Irena Sendler, Henryk Slawik and Wladyslaw Bartoszewski. 
 
 
 
 

 

Names of the Righteous from Poland on the Wall of Honor 
in the Garden of the Righteous at Yad Vashem in Jerusalem 

 



 
FFllaawwiiaann  aanndd  SSttaanniiss llaawwaa  BBoocczzkkoowwsskk ii   wwii tthh  cchhii llddrreenn,,  

JJoozzeeff   BBoocczzkkoowwsskk ii ,,  ZZyyggmmuunntt   BBoocczzkkoowwsskk ii   aanndd  HHeelleennaa  SSaappiieerrzzyynnsskkaa  
 
 
Yad Vashem decided to honour the Boczkowski family and award Righteous Among the 
Nations medal for saving the inhabitants of Vilnius, Dawid Grynholc and his son Aron. During 
wartime, the Boczkowski family, at that time wealthy farmers, were living together with their 
children in Krzeczowce near Rak� w (today's Ukraine). For three years the family were hiding 
the Jewish fugitives in a shelter dug under the floor of their house. Their enormous sacrifice 
and true heroism shall be worth the utmost respect. 
 

- - - 
 

The speech of Mr Grynholc saved by the Boczkowski family 
 
 

"Never Shall I forget that night, which has turned my life into one long night… 
Never shall I forget the little faces of the children, whose bodies I saw turned into wreathes of smoke 
beneath a silent blue sky… Never shall I forget those moments, which murdered my soul and turned 
my dreams to dust. Never shall I forget these things, even if I am condemned to live as long as God 

himself. Never" ( Elie Wiesel in "Night"). 
 
 
Righteous among the nations and their families, survivors and their families and 
distinguished guests, 
 
Like Elie Wiesel, never shall I forget February 2nd, 1942. That day, which turned my life 
upside down. That was the day in Rakow, when almost 1,000 Jews out of 1,300, were 
consumed by flames. Amongst them many of my closest family members and my younger 
sister. Not only were they murdered, but they were put into the flames alive. Cruelty had no 
limits. 
 
The hatred of Israel dates back to hundreds of years ago. Jews have always been hated and 
so were the Jews of Rakow. When the Germans entered Rakow in June 1941, the local 
police and some of our neighbors eagerly collaborated with them.  
 
We were in Wilno when the Germans came to Rakow. After getting us out of the Wilno 
ghetto, my father decided to return to the area of Rakow as he knew many people there and 
thought we would have a better chance to survive if we returned to that district. 
 
We wandered from house to house, hiding every night with another person my father knew, 
suffering from cold and from hunger. We, then, went to the Polish Graf Cwirko, whose father 
knew my father and he introduced us to the Boczkowski Family. He told us not to worry and 
that the Boczkowskis would help us. 
 
At first, Mrs. Boczkowski was fearful to hide us, so after several days we had to leave and go 
to Horodok, but then, when they heard that the Germans surrounded Horodok, she sent her 
husband to pick us up. Flawian Boczkowski was well known in the area and the Germans 
and local police let him into the little village. He took us on his sledge and we waved to the 
Germans, while crossing their siege around the village. This was a miracle. 
 
When back home, Mrs. Boczkowski put a cross on the table and told their children - Jozef, 
Helena and Zigmunt that from now on we would stay with them and demanded that they 
swear they wouldn't tell anyone about it. That was the moment when we started a long stay 



at the Boczkowski family home hidden in a hole we dug under the floor which was 120 cm 
long and 60-70 cm wide, in the attic and in the nearby forest. That period was close to  
3 years. 
 
The Boczkowskis' kindness and generosity was immeasurable. I hid some money near our 
house before leaving and I sent Jozek, the eldest son, to bring it. He found it and brought it to 
us. We said that the least we could do is give them that jar of gold coins to repay them for all 
the expenses we caused them. They refused to take it insisting that we would need it after 
the war is over. 
 
The Boczkowski family has endangered their own lives every day that they continued to hide 
us. They took upon themselves universal moral values, which they believed in. They were 
brave and "righteous".  In the midst of such inhumanity, the Boczkowski family's humanity 
was unwavering and a light in an absolute darkness. For the Boczkowskis we were simply 
human beings in a desperate situation and in need of assistance. Not only did they shelter 
us, but also they shared their food with us and their hope for a better future. Sui generis they 
were.  Hence, we shall always remember them and honor them. There aren't any words that 
could express our gratitude for their selfless act. 
 
In the Jerusalem Talmud, Sanhedrin 4:8 (37a) it is said :…"whoever saves a life, it is 
considered as if he saved an entire world". The Boczkowskis have saved our 3 souls (my 
father, my uncle and me) and enabled us to create new lives and have families. I have  
a wonderful family of  3 sons and 5 grandchildren. 
 
I'd like to end with part of Primo Levi's poem "If this is a man": 
 
"….Reflect on the fact that this has happened: 
These words I commend to you: 
Inscribe them on your heart 
When staying at home and going out, 
Going to bed and rising up; 
Repeat them to your children…" 
  
I stand before you today and humbly say: thank you! thank you for the human beings you 
were! My family and I carry this story in our hearts every day and we will never forget.  
God bless you all, Boczkowski family.  
 

 

 
 

From the left: Jozef Boczkowski  
and Aron Grynholc, 1946 

 
 

Dawid and Sonia Grynholc 



 
 

The Boczkowski family, from the left: Zygmunt, Flawian, Jozef, Stanislawa, Helena 
 
 
 

    
 

Mr Flawian and Stanislawa Boczkowski 
 
 
 

  
 

Mrs Helena Sapierzynska with daughter Mrs Wies
awa Krakowiak 



SSttaanniiss llaaww  BBoonncczzaa--TToommaasszzeewwsskk ii   

 
 
On Miriam Sarna's motion Yad Vashem decided to posthumously award a title of Righteous 
Among the Nations to Stanis�aw Bo� cza-Tomaszewski, in order to express gratitude for his 
kind heart, bravery and invaluable help he offered for many Jews, most of whom were 
inhabitants of Warsaw. Bo� cza-Tomaszewski would smuggle them from the ghetto and 
provided with forged documents. The number of people who owe their lives to this real Hero 
from Otwock will probably remain secret forever. 
 

- - - 
 

The fragment of Miriam Sarna's letter  
 
During my last visit to Poland I was tidying up my late mother's documents and I came 
across a notarized testimony dated as of 1963 in which she stated who and how had rescued 
her and her family from the ghetto. Tomaszewski smuggled out my mother, Janina Pulcer-
Sarna, her brother Henryk and father Tadeusz Pulcer-Sarna. He helped many Jews by 
providing them with forged documents so that they could survive. 
 
In 1944 he was forced to hide - someone informed to the Gestapo that he was hiding Jews in 
his apartment in Praga district. Before he run away from Warsaw he had hidden my mother's 
father, who pretended to be a teacher of music, somewhere near Warsaw, at the 
Iwaszkiewicz family. My grandfather was a great friend of children, a philanthropist, Head of 
CENTOS ( Central Society for Care over Orphans and  Abandoned Children) Hiding him was 
difficult. Before the war he was a famous opera singer and industrialist. 
 
Mr Bo� cza-Tomaszewski and my mother were hiding at the Gracjasz family in Babica near 
Kalwaria Zebrzydowska. Bo� cza-Tomaszewski managed to get some forged certificates of 
marriage. My mother was carrying identity documents of Ewa Skorupko, a painter who was 
killed in Warsaw in 1943. In Kalwaria Zebrzydowska, her colleague form the university, who 
turned out to be an informer, recognized her. They left me with the Gracjasz family, and they 
were hiding in Nowy Targ till the end of the war. 
 
In 1965 Zdzis
aw Przygoda from Canada came to 
Poland. He insisted to see Mr Tomaszewski, who had 
already passed away. He told a dramatic story of his 
daughter and wife having been sneaked out from the 
ghetto by Mr Tomaszewski. 
 
I am already an elderly and sickly person. I feel  
I have an obligation to thank Bo� cza-Tomaszewski that 
I am alive and that my family could live after the war 
and they could die a natural death. 
 
Stanislaw Bo� cza-Tomaszewski was a person of great 
heart, a modest and brave man.  
 

    
 
 

 
                                                                                                 

Stanis
aw Boncza-Tomaszewski (1904-1968) 



SSttaanniiss llaaww  aanndd  MMaarr iiaa  DDuuddeekk  

 
Yad Vashem awarded the title of Righteous Among the Nations to Maria and Stanis�aw 
Dudek in acknowledgement of their moral standing during War World II. The Dudek family 
took in a little girl from the village of Odrzyko�  in the Subcarpathian area and for 5 years they 
looked after her as if she was a child of their own. Cesia did not have to hide - she helped 
her foster parents to work on the farm and played with children. With help from neighbours 
and a local parish priest, the Dudek assured the girl's safety in the sad times of the 
Holocaust.  

 
- - - 

 
The story of Mrs Cipora Re’em saved by Maria and Stanislaw Dudek 

 
I was born on 7.5.1939, or at least so I was told years later by my late half-brother who 
survived the war. In my childhood memories I live in a rural area with a Christian Polish 
family. I knew nothing about my Jewish origin or anything about the war that was going on, 
but I do remember that food was scarce and it was mostly potatoes that filled my hunger.  
I would shepherd the family’s geese during the day and sleep on the kitchen floor at night.  

 
I have very vivid memories of two traumatic events. In the first a gun is aimed at my face and 
my command of church prayers is being tested. Only recently did I learn this was during  
a Gestapo interrogation to which I was taken with my Polish father, Stanislaw Dudek. In the 
second memory it is winter and I am attempting to cross a river, but the strong current carries 
me away and I nearly freeze to death in the icy cold water. A moment before I die, I am 
pulled out of the water. Last year I realized this was not just an old vague memory, as I had 
the opportunity to meet Aleksander Blicharczyk, whose mother was the one who rescued 
me. 

 
After the war was over I remember being taken away from my family to an orphanage in 
Krosno. I did not want to leave my Polish mother, who I now know was Maria Dudek, and we 
secretly decided that I will run away from the orphanage and she will pick me up and take me 
back to the village. This is why I remembered for years that Krosno was not far from the 
village, which in May 2009 turned out to be the lovely village of Oderzykon. The escape plan 
worked out well, but I was taken a second time, never to see my Polish mother again. 

 
I was sent to an orphanage in Krakow and later travelled with a group of similar children to 
Israel in 1948, where I grew up without having knowledge of my biological family or a reason 
for being called Cesia Beer. 

 
In 1956 my half-brother arrived in Israel and, for the first time, I was told all about my 
biological family. Up until May 2009, that was all I knew, but then, prompted by my children,  
I travelled back to Poland to look for traces of both my families. With the help of God and 
many good people I discovered numerous new details about my parents, siblings, and the 
wonderful Dudek family who took care of me during the war, while risking their own lives.  

 
My mother, Beila Katz married Avraham Vogel in 1920. They had six children – Malka, 
Nachman, twin girls by the names of Frimet and Feiga, Josef, and Mechel. Malka died as  
a baby and the others, apart from Nachman, perished sometime during the war. In 1929 
Avraham passed away and in 1935 Beila married my father, Chemie Weinstein-Beer. They 
had three children – Chaim, me, and Mariem who was born into the war in September 1941. 
The fate of my father and Chaim is unknown. My mother and my little sister managed to hide 
in their house up until 1943, when a neighbour revealed their hiding place to the Gestapo 
and they were thereupon executed.  



 
As early as fall 1940 my mother’s father, Suessman Katz, who owned a sawmill, approached 
one of his employees and asked him to hide me until the war ended. This employee was not 
able to assist, but he knew Stanislaw and Maria Dudek and helped my grandfather contact 
them. Sometime during the winter of 1940, a rendezvous was organized in the forest near 
Oderzykon. I was handed over to the Dudeks, who raised me as their own daughter and 
baptized me as Cecilia Dudek. I was nicknamed Cesia. It may be that my Jewish name was 
Zirl or Zila after my father’s mother and Cecilia was similar sounding. 

 
In 1946 a Jewish organization that got knowledge of my existence and whereabouts from 
friends of my family came to take me out of the Dudek home. They then changed my last 
name to Beer and so I became Cesia Beer. In 1948, as I was making my first steps in Israel, 
the immigration clerk arbitrarily decided to translate my first name to Hebrew and so I turned 
out to be Cipora Beer. Twelve years later I married my husband, Shimon Re’em, and 
adopted his last name. And so finally the girl, Zirl/Zila Weinstein-Beer, Cecila Dudek, 
Cesia/Cipora Beer, became Cipora Re’em. 

 
Today I am a mother of four – Chemi, Anat, Atara, and Yair – and a proud grandmother of 
twelve magnificent grandchildren. They give me great joy and with each passing day help 
mend my broken heart over the loss of my two families: Beer and Dudek. 
 

 
 

              
 

Maria and Stanislaw Dudek 
 
 



  
Zirl/Zila Weinstein-Beer as Cecylia Dudek 

 
 

   
 

Beila Katz-Vogel with children: Frimet, Fejga, Josef and Meches – Cesia's step siblings.  
Sala Perla, Avraham Vogel's daughter from the first marriage, is standing on the right. 

 
 

  
 

Mrs Cipora Re’em with Maria Dudek’s relatives, Ms Maria Guzek and Mr Bronislaw Wojcik 
in Odrzykon, 2009 



RReevv..  MMaarrcceell ii   GGooddlleewwsskk ii   

 
 
Following the years of discussions held in Yad Vashem, the commission composed of 
historians and Holocaust Survivors decided to award the title of Righteous to Priest Marceli 
Godlewski. 
 
Before the war, Prelate Godlewski, priest of Wszystkich � wi� tych Parish in Warsaw, had  
a reputation for his anti-Semitic opinions. He also didn't conceal his dislike of Jews. Ironically, 
during the Nazi occupation his parish was suddenly located in the ghetto area.  
 
Jewish Christians (approximately 2000 people) lived in the flats adjacent to Wszystkich 
� wi� tych Church at Grzybowski Square. Among others there lived such famous personalities 
as Professor Ludwik Hirszfeld, Professor Mieczyslaw A. Ettinger, Seweryn Majde (manager 
of „Qui pro Quo” cabaret), Jerzy Nisenson (the Supreme Court Prosecutor) or Ludwik 
Zamenhoff's family. 
 
Professor Hirszfeld in a biography published after the war described Godlewski as follows: 
“When I recollect his name, I am overcame with emotion. Passion and love in one soul.  
An anti-Semite in the past, a priest fighting with writing and words. Yet when it so happened 
that he faced this degradation and abasement, he changed his attitude and sacrificed his 
whole priestly life to Jews.” 
 
Priest Godlewski and Vicar Antoni Czarnecki were operating a soup kitchen where they 
served meals to starving inhabitants of ghetto (the kitchen was closed in winter 1941 when 
the Germans introduced a death penalty for coming to Jews aid). Both priests were holding 
special passes and could go out to the Aryan side without restraint. As a result, they were 
able to smuggle additional food and to help many people to get away from the ghetto and 
hide under a false name. Thanks to the religion classes and baptism certificates issued by 
Priest Godlewski many Jews could more safely hide outside the ghetto walls. The exact 
number of survivors who indebted their lives to Godlewski remains unknown.  
 
Priest Godlewski was forced to leave his parishioners during the ghetto liquidation in July 
1943. Most of them were transported to the Treblinka death camp. Those who survived till 
the end of their days were recalling their rescuer with deep emotion. 
 
 

 
 

Rev. Prelate Marceli Godlewski (1865-1945) 



ZZyyggmmuunntt   aanndd  JJaanniinnaa  KKoobbooss  

 
Since May 1943 till August 1944 Janina and Zygmunt Kobos holders of the tile Righteous 
Among the Nations were hiding in their house in Falenica runaways from the local ghetto. 
Israel Cymlich, then 13 years old, received from them both financial and emotional support. 
In May 1944 Mordechaj Frydman joined him and they were hiding themselves together. After 
the war till the end of their days, Israel Cymlich was all the time in touch with Mrs and Mr 
Kobos trying to repay their kindness during the Holocaust times. 
 

- - - 
 

The story of Mr Israel Cymlich saved by Zygmunt and Janina Kobos 
 

Israel Cymlich was born in Falenica, Poland, on the 12th of October 1920. He was born the 
youngest of five brothers and three sisters. His parents owned a bakery business, and all of 
his family helped to run it. From a very young age Israel had an inquisitive mind, and he 
decided to be the first in his family to pursue secondary school studies. With only the 
assistance of his older sister Hele, Israel travelled by train to his secondary school in Warsaw 
every day. Neither his parents nor siblings had shown any interest in his studies. He had to 
pay his school fees on his own because his family was very reluctant to spare money for this 
purpose. 
 
When the war broke out in 1939, many people in his town started to escape. Israel and his 
family left Falenica several times during air raids and attacks but then returned back to their 
home. With time the situation for the Jews in the town worsened. The Volksdeutsche (the 
Polish ethnic Germans), who were headquartered in Falenica, would torture the Jewish 
people in the town by assaulting them and destroying their homes. Many people fled to 
Russia, including Israel’s brother Moszek. However, Israel decided to stay and continue 
helping with the bakery business, and he remained optimistic that the war would soon come 
to an end. 
 
Because they had a horse and cart Israel and his father made an agreement with a Jewish 
trader in Warsaw and began to smuggle some of their baked goods into Warsaw. At the time 
this was a widespread activity and was perceived to be of minimal risk. However one day, on 
August 9, 1940, while Israel was en route to Warsaw, he was stopped by two policemen who 
asked to inspect the cart. Israel and his father were arrested for smuggling and were 
sentenced to 6-8 years imprisonment at Mokotow prison.  
 
Israel and his father were jailed in an overcrowded and diseased cell containing only, where 
“every day seemed like a year”. His father, at the age of 63, was beaten countless times and 
soon became critically ill. Back home his mother and family desperately tried to find ways to 
get them out of prison, but to no avail. Israel was later separated from his father when his 
father was sent to a different prison in Wisnicz, where he eventually passed away. Israel, too, 
became gravely ill and spent many months in the prison hospital. Thanks to the help from the 
prison doctors, he was in a better condition than the other inmates, and this played  
a significant role in his survival. Miraculously after nine months in the hospital, and with the 
assistance of the prison doctors, Israel was set free on account of his ill health In total Israel 
spent more than twenty months in Nazi prisons in Warsaw, from summer 1940 to April 18, 
1942. He went back to Falenica and reunited with his mother and siblings. 
 
On August 20, 1942, the SS made their way to Falenica and began shooting and evacuating 
everyone from their homes. Israel’s mother was among the many killed that day. While his 
brothers were chosen to work in the Falenica lumberyard, Israel was among those that were 
loaded onto boxcars heading to Treblinka I. As he waved goodbye he knew it would be the 



last time he would see his sisters and nephews again. Treblinka I was a penal forced-labor 
camp located two kilometres away from the extermination camp Treblinka II. When he 
arrived, Israel was traumatised by what he saw - the worst atrocities of mankind. Israel 
described this camp as worse than the extermination camp, because at least in the 
extermination camp people were killed relatively quickly. At Treblinka I, people were slowly 
tortured to death. Because of the incredible amount of disease at the camp, Israel soon 
contracted typhus and chronic dysentery and was put into quarantine. He managed to 
recover slowly and eventually secured a job as a sanitation worker, a job that he believes 
saved his life. This position allowed him to stay within the confines of the quarantine area 
where he was given access to better food and better conditions.  
 
However after baring witness to countless killings and watching as people were routinely 
taken into the woods to be murdered, Israel decided that he had to escape this terror. He 
spent many months planning and thinking about how he would achieve this. Israel managed 
to join the group that worked on the railroad tracks, and it was during this time that he 
managed to collect information about Treblinka II from the prisoners there. The group of 
railroad workers at one point left the camp to go to the nearby town of Kosow Lacki to work 
on dismantling the ghetto there. The opportunity for escape came during the night, when the 
workers slept in the barracks. Israel fled the barracks and ran into the forest. 
 
After some weeks of hiding and trying to survive, Cymlich made his way back to Falenica to 
find his brothers. He found that they were working in the Falenica lumberyard, a labour camp 
created from the remnants of the liquidated Warsaw ghetto. Israel was emotionally reunited 
with two of his brothers in the camp and they quickly helped him find a hiding place, just one 
day before the camp was liquidated and all the prisoners shot, including his brothers.  
A fellow worker at the lumberyard put Israel into contact with Mr Kobos who agreed to offer 
Israel shelter in his attic for one month. However after the end of the first month, and though 
Israel’s money had run out, Mr and Mrs Kobos never asked Israel to leave. Although they 
were very poor and his presence put their family in great danger, they felt morally obliged to 
protect him. 
 
During the time he spent hiding, Israel began writing a memoir of his war experiences. In the 
memoir, Israel provided a detailed window into and the nature of information that Jews 
gathered during the holocaust and how they tried to understand it, the conditions of Treblinka 
I and the names of all the SS men that worked there.  
 
Israel was ultimately liberated by the Soviet army in August 1944. He made his way back to 
Falenica, where he found his mother’s grave, exhumed her body and reburied her in the 
Jewish cemetery. Later he met his future wife, Lola Lotterstein, who was from the Praga 
suburb of Warsaw. On October 13, 1945 they gave birth to a daughter, Miriam, who was 
born in Gliwice. The Cymlichs immigrated to Argentina where Israel’s sole surviving sister, 
Hele, had been living. They travelled by boat to Argentina, and settled there. Israel later went 
on to have two other children: Susana and Jorge. 
 
In 1974 Israel testified at a West German trial in Dusseldorf against the Ukrainian Jan 
Sviderski. He filed information about the Kobos family within the Jewish Historical Institute in 
Warsaw and supported their family for a long time. 
 
In 1999 a Spanish version of his memoir was published in Argentina. Eight years later Yad 
Vashem published his memoir in an English version. Israel Cymlich’s memoir, ‘Escaping Hell 
in Treblinka’, is now one of the very few Jewish accounts of Treblinka I.  
 
Always willing to share his story and his experiences, Israel has retold his holocaust survival 
story at various institutions and universities in Buenos Aires. This year in October, he will 



celebrate his 90th birthday with all his children, grandchildren, great-grandchildren and 
friends. 
 
Israel Cymlich faced a thousand obstacles, but thanks to his energy and strong will he 
managed to overcome them all. Although he encountered many brutal people during his 
terrible experiences, he also encountered people who behaved kindly, even at great personal 
risk. He has much praise for the prison doctors in Warsaw, who did their best to keep him off 
the deadly transports. And also to Mr and Mrs Kobos, who hid him for more than a year, 
despite being unable to cover his expenses and being at great risk. They emerge as 
exemplary figures, and Israel is forever grateful and indebted. 

- - - 
 
The story has been noted down by Michelle Kirszner - the Survivor's granddaughter who 
turned to Yad Vashem with request to award Mrs and Mr Kobos with the title of Righteous 
Among the Nations. 
 

 

Zygmunt Kobos 

 

�

   �

Lola and Israel Cymlich, Falenica 1944 and Buenos Aires 2006 



SSccoouuttmmaasstteerr   JJaaddwwiiggaa  LLuussnniiaakk  

 
 
The late Jadwiga Lusniak was honoured as Righteous Among the Nations in a recognition 
for her moral standing during the times of the Nazi occupation as well as for unconditional 
help she gave to a Jewish boy, Tomasz Prot, and to his mother. As a headmistress of the 
orphanage in Zoliborz District of Warsaw she gave shelter also to other Jews who were 
hiding under false names. These actions show a true heroism, particularly because the 
orphanage was at tight control of the occupier due to the conspirational activity conducted by 
the staff and their pupils. After the war, Ms Jadwiga Lusniak carried on her work as a teacher 
and Scout Instructor. She was conferred a few honours, among others the Commander's 
Cross of the Order of Polonia Restituta. She died in Gdansk in 1988 at the age of 90. 
 
- - -  
 

The story of Mr Tomasz Prot saved by Ms Jadwiga Lusniak 
 
When the war broke out I was living with my mother and my sister in Bielany district of 
Warsaw. The family had undergone assimilation. We spoke Polish at home. Despite the fact 
that the anti-Semitic propaganda of the Second Polish Republic was spreading, we truly 
believed that our Jewish background had little importance. Only upon the invasion of the 
German army and after first regulations concerning the Jews, we realised that according to 
Germans we were Jews, and that neither assimilation nor our Polish patriotism, nor even the 
merits of our father, who was fighting for the independence of Poland, were of any 
importance. 
 
My mother saw that our living conditions were getting more difficult and that the Polish 
neighbours, who up to now were friendly, were becoming hostile. She decided to contact the 
Institute for Blind People in Laski. The institute was run by Franciscan nuns. My mother was 
in contact with them even before the war. At the end of December 1939 we moved to Laski. 
We left most of furniture and our belongings. We lived in Laski, in different places and 
conditions, till the spring of 1942. My sister moved to Warsaw and was hiding at various 
houses, whereas my mother and me, we had to leave Laski. Our presence there was 
perceived to endanger the nunnery and those who stayed there. The same practice was 
applied to three nuns of Jewish origin. 
 
We moved to the village of Izabelin adjacent to Laski. However, shortly after somebody 
informed on us and we were forced to run away to Warsaw. From now on, each of us had to 
hide separately. I found shelter in Zofia Stefanowska's house in � oliborz district. She was 
very much distressed with my presence there. I was a young men, with what you call Jewish 
looks. Moreover, her children were involved in the Resistance, and she herself was half-
Jewish. Yet she assumed the obligation to take care of me. Maybe she did it because of the 
friendship with my mother.   
 
At the end of June 1942 my mother took me to Nowinki nearby Warsaw. There was  
a summer camp organised for the boarding school of the Central Welfare Council [Pl. Rada 
G
ówna Opieku� cza]. It was a summer camp for Polish boys, orphans, half-orphans and 
children whose fathers were Polish soldiers and officers who either were killed or captured. 
The boarding school was run by Jadwiga Lusniak, her colleague Jadwiga Zak and other co-
workers. I can reasonably assume that both the management of the Council and Ms Lusniak 
were aware of my situation. You could simply read my father's file where he was registered 
as Prot-Berlinerblau. However, decent people would try not to be curious about such matters. 
Anyway, in July 1942 I became one of the foster-children of the Stefan Czarnecki Boarding 
School for Boys seated in Warsaw. 



At that time my looks were very characteristic. I was a dark-haired boy, the features of my 
face were clearly Semite. I think if Ms Lusniak did not know whom she took care of, which  
I seriously do not believe, while seeing my looks she would hardly have any doubts on me 
being a hiding Jewish boy. Nevertheless, during my stay in the school, neither she nor none 
of the teachers, nor even my schoolmates made me feel that they knew I was Jewish. 
 
Therefore, although for the first time in my life was separated from my family, I was happy to 
be in a peer group and I didn't feel this ever-present danger. The life in the school was 
something different to what I was used to. Most of its management had a scouting 
experience. Before 1939 headmistress Lusniak was a Pomerania County Commissioner in 
Torun. Both her vice-headmistresses, Maria Skrzyszowska and Felicja Zak, were also Scout 
Instructors. As a result, a sort of scouting and military-like discipline was maintained in the 
school: roll-calls, gatherings, drills, duties and shifts. We acted according to the scouting 
rules - God, Honour and Homeland.  
 
I am convinced that I wasn't the only Jewish boy hiding in Ms Lusniak's school. Yet the 
others had less Semite appearance and didn't draw attention. For what I know, one of our 
housemasters [Janusz Dabrowski, his real name being Guranowski] was a Jew. 
 
I stayed there till the end of 1943. Then, for the security reasons, I was transferred to 
boarding schools in Jozefow and Konstancin. Later I came back to Ms Lusniak and stayed in 
her care till June 1944. At that time my mother, together with other women, was running  
a soup kitchen organized by the Council at Rozana street. After the outbreak of the Rising 
the kitchen was used as a cookhouse. I was sent to help there on my own request. After the 
collapse of the Rising we were evacuated to the camp in Pruszkow , then sent to Cracow 
and Bochnia. We stayed there till the liberation in January 1945. 
 
I would like to stress that Jadwiga Lusniak gave shelter to the children of Polish officers, 
regardless of their origin, for both religious and patriotic reasons. She was motivated by the 
sense of duty. Although she was aware of the danger that me and other hiding Jews were 
posing to the rest of the school, she followed her conscience. 
 
 

   
 

Jadwiga Lusniak (1898-1988) 
 
 



   

Ms Jadwiga Lusniak (second from the right) surrounded by pupils and the teaching staff of the school.  
Mr Janusz Dabrowski, Holocaust Survivor, is standing third from the right. Warsaw 1943 

 

 

 

   

Mr Tomasz Prot after the war, 1940s 

   

Mr Tomasz Prot, 2010 



WWiinncceennttyy  MMaacc iieejjeewwsskk ii   aanndd  hhiiss   ssoonn,,  AAddooll ff   
 
 
Yad Vashem decided upon awarding the title of Righteous Among the Nations to the late 
Wincenty and Adolf Maciejewski, of the village Huta Jozefow, situated near Krasnik and 
Janów Lubelski. During the Nazi occupation they organised rescue operation of two Jewish 
families, the Aizencangs and the Seidmans.  
 
A few people were involved in providing aid, among others Wincenty's son, Czeslaw, and his 
wife Janina. Yet Adolf Maciejewski and his father Wincenty were the main arrangers.  
 
In 1942 two brothers, Jakub and Dumin Seidman of the village of Kolonia Potok came to the 
Maciejewski's house and asked for help. Together they dug a shelter under a barn. The 
entrance to the shelter was under the floor of a room and it was concealed with a chest. 
Later on they prepared a second, more comfortable shelter. Its entrance was located in the 
hall and the exit - at the back of the house. In the summer the fugitives were hiding in the 
attic, from where they had a vantage point of the surroundings. In such conditions they 
survived the war. 
 
In the spring of 1943 Tauba and Yehiel Aizencang with children came to ask for help. They 
lived in an adjacent village, Polichna, and knew the Maciejewskis before the war. Until then 
they were hiding on their own in different houses but their situation got worse. They did not 
have money to pay for shelter and could not find trustworthy people as a result of death 
penalty for helping the Jews. There was not enough place in the shelters for the new 
fugitives, therefore Wincenty and Adolf found for them another shelter at Mr Skrabucha's 
house, in the village of Zarajec. For the next nine months the Maciejewski family were 
supplying food to them by night. When it was too dangerous to hide them, the Jews changed 
their place and were hidden in the house of wealthy farmers, Wiktoria and Adam Slusarz. 
The Slusarz family were related to Adolf's fellow from the underground People's Army [Pl, 
Armia Ludowa]. The Aizencangs safely stayed there till the liberation. 
 

- - - 
 

The letter of Mrs Rebeka Lewensztain saved by the Maciejewski family 
 

My name is Rebeca Lewensztain neé Aizencang, daughter of the late Yehiel and Tauba 
Aizancang. 
  
During World War II, my family and I were forced due to Nazi persecution to seek refuge  
at noble people homes who were ready to risk their lives in order to help us survive. 
  
Noble people like the late Mr. Wincenty Maciejewski and his son the late Mr. Adolf 
Maciejewski whom we knew before the beginning of the war and who during that period did 
all that was in their power to be in touch with us watching out for our wellbeing, providing us 
with food and recommending us to different sources of help which in those moments were of 
vital importance to our survival. 
  
I do not have the right words to express my gratitude for all they have done for my family  
and myself, I SHALL NEVER FORGET… 
 
 

Tel Aviv, 7 of June 2010 
 
   

 



 

Wincenty Maciejewski 

 

Adolf Maciejewski 

 

 

 

  
 

From the right: Josef Lewensztain, his wife Rebeca (Rywka) neé Aizencang, Adolf Maciejewski,  
son of the Lewensztains, the Jewish cemetery in Krasnik 1982. 

 



MMaarr iiaa  MMuussss ii ll ,,  MMiieecczzyyss llaaww  MMuussss ii ll   aanndd  IIrreennaa  UUllaannoowwsskkaa--MMuussss ii ll     
 
 
As a result of the testimony of Renata Lubinska, neé Preczep, who survived from Holocaust 
in her teens, Yad Vashem posthumously decorated three true Heroes: Maria Jadwiga Mussil, 
her son Mieczyslaw Jan Mussil and his wife Irena Mussil, neé Keller primo voto Ulanowska. 
 
During the Warsaw Ghetto Uprising, Mieczyslaw Mussil, an artist and painter born in Lviv, 
was carrying food through canals to the Jewish insurgents. Mieczyslaw was hiding 14 people 
of Jewish origin in his apartment in Zoliborz district of Warsaw.  
 
Renata Preczep was one of them. Before the war she lived with her parents in Stryj, near 
Lviv. Her mother was a music teacher and her father was a judge. When the war broke out 
and a ghetto was created in the town they were forced to move there. Renata's mother, as if 
foreseeing the inevitable tragedy, managed to obtain forged documents for her daughter. 
Adolf Werner, who was also a teacher and a friend, helped her. The mother sent her 
daughter, now called Helena Rozner, to a safe place in Drohobycz. Six months later she 
rejoined with Helena under a false name of Rozalia Dernacz. 
 
A month passed when one neighbour warned them that somebody informed the Gestapo 
about their real origin. They decided to run away to Warsaw by train. Unfortunately, the 
surname Dernacz seemed suspicious to the Polish policemen. They arrested Rozalia and 
took her for investigation. Luckily, an Ukrainian policemen advised her to tell the truth that 
she is Jewish. This saved her life - she was allocated to Werner's workshop, with other 
Jewish workers. 
 
At that time Adolf Werner took care of Renata and contacted her with his acquaintance, 
Maria Mussil. She was a pianist and a professor of music. The girl was put in her house. 
After few days she and two other Jews were taken to Warsaw by a member of the Home 
Army [Pl. Armia Krajowa]. Mieczyslaw Mussil waited for them and escorted to his apartment. 
Irena Ulanowska (later his wife) was sharing the apartment with him. It turned out that the 
two fugitives were not the only Jewish hideouts in the apartment. Renata lived there since 
the summer of 1943 till the spring of 1944. 
 
On April 7th, 1944, in Warsaw, the Germans conducted an operation to find hiding Jews.  
In the article "On draftsman duty" [„Na funkcji rysownika”] from the book “Memories of the 
Pawiak Prison Prisoners” [Wspomnienia wi�� niów Pawiaka] Mieczyslaw Mussil describes 
that day as follows:  
 
“Since 3:30 in the morning the whole area of lower Zoliborz was surrounded with army and 
military police. Every house and every apartment was thoroughly searched. (...) Me and my 
wife got arrested and put to the Pawiak Prison. Four relatives of my wife were also arrested – 
two sisters and two nieces – and three people who were hiding at our place for more than 
one and a half year. They were: Boles
aw Matusowski with daughter Monika. Renata 
Preczep, a17-year old orphan from Stryj, who was brought to Warsaw by a group of people 
rescuing Jews. (…) 
 
Boles
� w Matusowski was put in a Jewish cell in the VIII division. He and his daughter were 
shut on April 22nd, 1944. Renata Preczep, when arrested, all the time maintained that she 
had been to Warsaw for only two days, and that she had run away from the East Ma
opolska 
region against Ukrainian gangs. She maintained to have lost all the documents while 
escaping. After all they put her in a Jewish cell in a female division (...). Upon the Pawiak 
Prison liquidation she and a few dozen of others were first put to 'G� siówka'. In the first days 
of August 1944 they were freed by the Home Army units [Pl. Armia Krajowa].” 
 



Mr Mussil and Ms Ulanowska were transported to the Gestapo quarters at Aleja Szucha. 
They were interrogated by Anton Brandt, the Head of the Jewish Department. Due to his 
Semite looks, Mussil was suspected of being Jewish. As a matter of fact his mother was 
Armenian. By pure coincidence and by mistake of the German military policemen Mussil and 
Ulanowska avoided an immediate execution and were transported back to the Pawiak 
Prison. Mieczyslaw Mussil was offered a draughtsman job which improved his living 
conditions in the prison. Fortunately after a month they were set free. 
 
It was a true miracle they survived. For many years after the war they kept in contact with 
Renata Preczep, who got married and in 1952 emigrated to Canada. Maria Mussil was 
displaced to Walbrzych. Her son with his wife also moved there. In the 1950s the couple 
shifted to Warsaw. Their living conditions were difficult. They died childless - Irena passed 
away in the 1970s and Mieczyslaw in 1981. 
 
Although these Heroes are no longer with us, their noble deeds and moral standing will 
always remain in our memory as a paragon of real bravery.  
 
 

 
 

Mieczys
aw Mussil (1912-1981) 
 
 

 
 

Mieczyslaw Mussil is standing first on the right. Probably the women standing next to him is  
Mrs Ulanowska-Mussil, Christmas 1944 



RReevv..  AAddaamm  SSkkaallbbaanniiaa  
 
 
On the basis of testimonies submitted by two Holocaust Survivors, Yad Vashem 
posthumously honoured a Salesian priest, Adam Skalbania, with a title of Righteous Among 
the Nations.  
 
During the wartime, since 1942 Rev. Skalbania run a school in Gloskowo near Piaseczno. 
Approximately 30 boys learned there. Many of them were orphans or came from very poor 
families and could not allow to pay the tuition fee. Despite huge financial problems of the 
school, Rev. Skalbania was willing to give aid for those in need. 
 
By risking his life, he took two Jewish boys under his wing without hesitation. Karol 
Laskowski came to him in 1943. He and his mother were wandering form place to place 
trying to find a safe hiding place. The priest introduced him to other pupils as an orphan 
transferred from another school. His mother, under a false name, pretended to be his aunt.  
 
Shortly after, Karol's cousin, Jan Malkiewicz (today Philipp) also became a pupil in 
Skalbania's school. Jan and his father were hiding in Warsaw till 1942 thanks to forged 
documents. They were searched in raids, yet in some miraculous way they always managed 
to escape. The shelter provided by Rev. Skalbania ended their fear and wandering from 
place to place.  
 
The boys had to keep their Jewish origin in secret. However, other boys from the school 
were easily guessing at it. One pupil even threatened Jan to inform on him to the Germans. 
The risk of disclosure was higher because the school was often inspected by the German 
soldiers. Another danger would arise on Sundays when the school attended Mass. People in 
church could pay attention to two little boys with dark looks. Fortunately, all of them survived 
the war. Later on they moved to Lodz. Rev. Skalbania offered to orphaned Jan (his father 
was killed during the occupation) to live with him. 
 
Rev. Skalbania, a man of great heart and bravery, died in 1986 in Warsaw. Today Karol 
Laskowski lives in Brazil, his cousin Jan Philipp – in the United States. Up to this day, both of 
them remember their Rescuer and guardian who lent them a helping hand although he risked 
his life. 
 

 
 

Rev. Adam Skalbania SDB (1907-1986) 



 
 

The family gathering on the occasion of 25th anniversary of priesthood. The village of Oblekon, 1952. 
 
 

    
 

Jan Philipp, Bellingham 2010 
 
 

    
 

Karol Laskowski, Sao Paulo 2010 



Righteous Among the Nations 
per Country & Ethnic Origin  

 
January 1, 2010 

 
 
 

Albania 69 Latvia 123 

Armenia 13 Lithuania 772 

Austria 87 Luxembourg 1 

Belarus 608 Macedonia 9 

Belgium 1537 Moldova 79 

Bosnia 40 Montenegro 1 

Brazil 2 Norway 45 

Bulgaria 19 Poland 6195 

Chile 1 Portugal 1 

China   2 Romania 60 

Croatia 102 Russia 164 

Czech Republic 108 Serbia 131 

Denmark* 22 Slovakia 498 

Estonia 3 Slovenia 6 

France 3158 Spain 4 

Georgia 1 Sweden 10 

Germany 476 Switzerland 45 

Great Britain (incl. Scotland) 14 The Netherlands** 5009 

Greece 306 Turkey 1 

Hungary 743 Ukraine 2272 

Italy 484 USA 3 

Japan 1 Wietnam 1 

 
Total: 23 226  

 
 
 
*   The Danish Underground requested that all its members who participated in the rescue of  
       the Jewish community not be listed individually, but commemorated as one group.  
**  Includes two persons originally from Indonesia, but residing in the Netherlands. 



TThhee  pprroocceedduurree  ooff   aawwaarrddiinngg  tthhee  tt ii tt llee  ooff   
RRiigghhtteeoouuss  AAmmoonngg  tthhee  NNaatt iioonnss  

 
The Survivors, as well as their relatives, are primarily entitled to nominate for awarding the 
honorary title of Righteous Among the Nations to those who helped the Jews during World 
War II. Based on their testimonies the committee of historians will decide upon awarding the 
title of Righteous. In particular cases, Rescuers and their relatives, as well as witnesses of 
those deeds could also make their requests. 
  
Upon prior contacting by phone or e-mail, applications shall be sent by mail or fax to the 
Department of the Righteous of the Embassy of Israel or directly to the Yad Vashem 
Department of the Righteous in Israel. 
 
The application should include the following: 
- an accurate account of the story of rescuing persons of Jewish origin made in accordance 
with the Yad Vashem guidelines, 
- signed witnesses' testimonies of the described events 
- a list of persons who could witness the events (please state contact details if possible) 
- any other documentation of the events (for instance correspondence between survivors  
and rescuers), 
- correct contact data of an applying person 
 
The application shall be certified by a the Embassy of Israel's worker, a notary, an authorised 
public office or a local rabbi. 
 
The proceedings of verifying the application may be lengthy and the efficacy largely depends 
on the quality and volume of the documentation presented. 
 
Caution: An application sent by Survivors or their family to Yad Vashem shall be prerequisite 
for opening the procedure of awarding the title. The testimonies of the Rescuers are only 
additional. Therefore it is essential to provide all possible information in the application in 
order to enable Yad Vashem to find the Survivors or their families. 
 
In the event the personal data of the Survivors are incomplete, please contact the Jewish 
Historical Institute [� ydowski Instytut Historyczny], The Museum of the History of Polish Jews 
[Muzeum Historii � ydów Polskich] or the Institute of National Remembrance [Instytut Pami� ci 
Narodowej]. 
 
While examining the application, the Yad Vashem Commission of historians shall take into 
the consideration the following: 
- the scope and kind of aid given, 
- financial profits obtained while aiding or lack of such profits, 
- the level of danger and risk faced while providing help, 
- motivation of Rescuers, such as friendship, altruism, religion, beliefs (if possible to be 
established), 
- availability of the documents presented by the Survivors, 
- other important facts and information, as well as documents confirming the authenticity of 
the events presented. 
 



The title of Righteous is honorary and therefore no compensations and no remunerations 
shall apply thereto. The Righteous (and under special circumstances their relatives - spouses 
and children) shall be entitled to veteran allowance. The information concerning the 
allowance will be provided after the ceremony.  
 
The Righteous may apply to have honorary citizenship of the State of Israel conferred. To 
this end, please apply by mail to Yad Vashem, preferably by the Department of the 
Righteous of the Embassy of Israel. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
- - - -  
AACCKKNNOOWWLLEEDDGGEEMMEENNTTSS  
 
We would like to heartily thank the families of the Heroes as well as the Survivors and their 
relatives. We would also like to show our gratitude to the workers and volunteers of the 
Museum of the History of Polish Jews, the Institute of National Remembrance, the 
Association of Polish Painters and Graphic Artists, and of the Museum of the Prison Pawiak. 
 
We would like to offer our additional thanks to the workers of Social Initiatives Office of the 
President’s Office, as well as to the Document Personalization Centre of the Ministry of 
Interior and Administration (Centrum Personalizacji Dokumentów MSWiA) for their support in 
search of the Righteous' relatives, the Kobos and the Mussil families.  
 


